
Huszadik évfo 

Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utceza végén (Máriatfy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 
Negyedévre 16 forintt 

8 forint. 
Egész évre. 
Félévre Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

4 forint 
1 frt 50 kr 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám 

Egy négyszög ezentiméternyi tér ára A krajezár. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-ületeék minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 30 kr. fizetendő. 

Egy kirakat előtt. 
Budapest, 1899 junius 28. 

Olykor járom a várost czéltalanul 
és szivom magamba a gyönyört, mit 

szépsége nyujt. 

Az ifjabb nemzedéknek sejtelme 
sincs erről a csöndes élvezetről. De a 
ki látta még a „Két pisztoly"-t s dinnyét 
vásárolt a Hungária szálló helyén : an- 
nak nagyon megsokasodtak az emlékei 
és ez a czéltalan barangolás Budapest 
utczáin annyi, mint ragyogó álmokat 
szőni e fejlődő város nagy nemzetihi- 
vatásáról. 

Ábránd képeim között gyakran előre 
tör az a büszke remény, mely a régi 
Bvyzaatznak s a mostani Konstantiná- 
polynak világtörténelmi szerepét Buda- 
pestre helyezi át. Ilyenkor látni vélem 
népes utczáinkon a nyugati és keleti 
népek torlodó sokadalmát. Tanácster- 
meinkben hallom a versengő diploma- 
ták vitáit. Rohanó udvari fogatok zaja 

tölti meg a levegőt. Mélyjáratu hajók 
szelik a Duna habjait, mert a Vaskapu 
medermélyitése következtében a Duna 
nem egyéb, mint a Fekete tenger egy 
nyulványa fel Budapestig, a nagy ki- 
kötő városig. 

És a mint járom az utczát és szö- 
vögetem csöndes álmaimatarról a nem- 
zeti hatásról, melyet ez a világváros 

hazánk népeinek összeolvasztására gya- 
korol: a tágas téren, egy fényes palota 
oszlopsorában boltkirakat vonja magára 
figyelmemet. Regi hires kiadóczég neve 
ékeskedik a boltajtó fölött. 

Önkénytelenül megállok. Hiszen ez 
is egyik mühelye a jövendő nagyság- 

nak. Vetőmagot szórnak innen a lel- 
kek megtermékenyitésére. Emleékeket kelt 
ez a hely is. Deák Ferencz innen me- 
Titette szellemi táplálékát. Benső ösz- 
szeköttetést ezzel a czéggel tartott Arany 
János. Érző szivének drága kincseivel 
Eötvös József innen árasztotta el a 
nemzetet. 

Harmincz év előtt ez a hely volt 

a magyar müűvelődés egyik ütere. E 
boltnak tartalma olyan volt, mint az ér- 

verés; meglehetett innen itélni, hogy 

rendben van-e a nemzeti könyvfogvasz- 

tás vérkeringése. 
Vajjon milyen lenne ez az itélet 

most? Vegyük rendre a kirakatban levő 

műveket. Ime a sorozat : 
Einzelheiten der Holzarchitektur. - 

Stuccodecorationen. - Das Kunustgewerbe- 

- Kulturgeschiehte - Ungarns Landwirth- 

sehaft. - Lehr und Wanderjahre. - Der 
Eisenbahnbau. Die Landwirthschait Ungarns. 
- Der Radfahrer Sport. - Schweizer Land- 
schaft bilder. 

Megálljunk! Talán tevedek. Talán 
nem ott vagyok, a hol járok. Gonosz 

szellemek üznek velem rossz játékot, 
ugy lehet. 

Körül nézek. Hallgatózom, hogy 
magyarul beszélnek-e a járókelök ? Meg- 
nézem a sarkon az utczai - felirást. Föl- 
pillantok a boltajtó fölé: „Ráth Mór". 
Tehát nem álmodom. Csakugyan Buda- 
pesten vagyok egy könyvkiadó czég 
előtt. Izgatottan olvasok tovább: 

„Künstler Monografien. - Magyar My- 

thologia. - Essai D"Economie sociale. - 

Die Sociale Frage. - Villen und Landes- 

háuser. - Entvürfe moderner Möbel. - 

Deutsche Gesellschaft. - Moderne ameri- 

kanische Sitzmöbel. - Decorative Vorbilder. 

Eisenbahn Wandkarte. - Architektonische 

Gedanken. - Das Arbeitervohnhaus." 

Ez már mégis sok! Vajjon kinek 

árul ez a czég? Csakugyan ilyen volna 

Budapesten a könyvfogvasztás ? Polgárt, 

hazafit, magyart igy kell nevelni? Iro- 

dalmunkat igy szokás szolgálni? 

„Haus-Gymnastik. - Peolitische Ge- 

schiehte. - Im Orient. Idealismus oder 

Thorheit. - Bulgarische Sittenbilder. - Die 

Türken herrschaft. Zur Waáhrungsfrage. - 

Die Probleme der Menschenwirthschaft. - 

Ansichten aus Südamerika. - Familien. - 

Kalender. - Wechselrecht. - Internationa- 

les Privatrecht. - Der Jagdhund. - Schil- 

lings philosophisches System. - Deutsche 

Waidmannssprache." 

Mit szólsz ehhez, jó magyar nép? 
Látod miként terjeszti meghizlalt fiad 
a magyar kulturát? Persze, azt hiszed : 
vége van a szörnyü sorozatnak. Tévedsz. 
Ime: 

„0uer durch deutsche Jagden. - Sta- 

tistische Tafel. - Entartete Mutter. - Aben- 

teuer des Blaustrümpfchens. - Die Zwillinge. 

- Der Lindenzweig - Der Conducteur. 

- Wen nur schon Winter wár. - Der klei- 

ne Grundbesitz. - Eine Ethik des Gesch- 

lechtslebens. - Griechenland. - Neus Kri- 

tik der reinen Vernunft. Der Phisiokratisnus 

in Polen. - Anschied. - Die Fahbrt um dis 

Nem folytatom, pedig tehetném. 

Hát egyetlen magyar könyv sincs ott? 

De van. Kettő: „A szoborszép asszony" 

és a „Vándorok". Punktum. Bent a 

boltban magyar is van sok. Dekiraka- 

tában a czég német könyveknek csinál 

reklámot. 

Megnéztem a Pfeifer könyvárus 

kirakatát is. Három ablakfülkéből áll. 

Az egyik magyar könyveket hirdet. A 

második francziát, a harmadik németet. 

A Grill könyvboltja nem különb ezeknél. 

Már most kérdem: miért tanuljon 

a magyarországi nemet magyarul? A 

török, ha ir: arabul ir. E kirakat után 

igy itel az utazó: a magyar, ha olvas, 

németül olvas. Ne csodálkozzunk, ha 

a Budapesten utazó franczia, német 

tájszólamnak hiszi a magyar nyelvet. 

Budapest nő, fejlődik, szépül. De 
az én szép álmaim a Keletet domináló 

nagy magyar világváros felöl gyorsan 

eltüntek. Ebben a társadalomban nin- 
csen eröős magyar közszellem. Ha vol- 
na, nem tür ilyen kirakatot. Itt a ma- 
gyar irodalmat, művészetet nem be- 
csülik. Ennek a polgárságnak ugy lát- 

szik német könyv kell. Nagy magyar 

jövendőre ilyen olvasmányok mellett ne 

számitsunk. 
A fóka husa halizü, mert hallal 

él. Lelkünk is ugy fejlődik, a milyen 
táplálékot kap. A német könyv-táplá- 
lek német szellemet olt belénk. Az 
idegen kultura korcs nemzedéket ne- 
vel. Kivetközni saját irodalmunkból any- 
nyi, mint kivetközni a fajjellegből. 

A német kulturának ilyen mér- 

téktelen terjesztése annál veszélyesebb 

Budapesten, minél szomorubban ta- 
pasztaljuk, hogy, hogy a zsidóság zö- 
mének házi és üzleti nyelve még min- 
dig a német. 

Bartha Miklós. 

Politikai hirek. 
Komjáthy Béla. Komjáthy Béla soha 

nem tartozott azok közzé a politikusok közzé, 
a kik rokonszenvesek voltak az ellenzeék 
előtt. Sokat vesztett nymbuszából azzal a 
ténynyel, hogy öt választáson egymásután 
mindig ellenzéki emberrel szemben válasz- 
tatta meg magát, mindig egy-egy, a kor- 
mányra kellemetlen ellenzéki letiprásával ju- 
tott mandatumhoz. Es képviselői szereplése 
sem volt alkalmas arra, hogy fokozza irá- 
nyában a rokonszenvet. Inkább arra, hogy 
megerősitse a volt kormányok és közte fenn- 
forgó sajátos viszonyról széles körben elter- 
jedt hirleléseket. Annál kellemesebben érint, 
hogy Komjáthy szereplésének legujabb rész- 
lete irányában elismerésünket fejezhetjük ki. 
Nem is késlekedünk ennek kinyilatkoztatásá- 
val. Mi leginkább méltányoijuk azokat az 
okokat, a melyek az ellenzéket a kiegyezési 
javaslatok elleni elkeseredettebb küzdelemtől 
visszatartottak. De másfelől mindig hangoz- 
tattuk, hogy a tartózkodásnak nem szabad 
csüggedéssé fajulnia. Ezért örvendünk, hogy 
Komjáthy Béla egész erővel részt vett a ki- 
egyezési javaslatok ostromában és minden 
vonalon megállta a tüzet. Ezért fejezzük ki 
irányában ismételt elismerésünket. De azt is 
fel kell jegyeznünk, mint örvendetes jelensé- 
get, hogy a harczban Komjáthy Béla nem 
állt egyedül. Kossuth Ferencz, Polonyi Géza 
szintén ott álltak az ostrom élén. Szóval a 
függetlenségi párt minden árnyalata egyesült 
a harczban. És ez bizonyára igy van jól és 
helyesen. Mint a hogy nincs jól ésnincs he- 
lyesen, a mit Eötvös Károly és az „Egyet- 
értés" csinálnak, midőn predikálják az en- 
geszthetlen harczot. Szidnak paktumot, for- 

mulát, mindent és mindenkit. Gyanusitgatják 
az ellenzék férfiait, de midőn tenniök kellene 
valamit, nincsenek sehol. Elmennek utazni 
,„Abbaziá"-ban, vagy - a Balaton mellé. 
Most is a nagy szájhős Eötvöst, a kiminden 

függetlenségi emberénél kiválóbbnak tekinti 
az ő elvhüségét és harczkészségét - hiában 
kerestük a küzdök között. Miért nem tudta 
ő is követni a vele különben soktekintetben 
rokon gondolkozásu Komjáthy Bélát a tett 
terére? Igy nem lehet ám politikát csinálni. 
Legfeljebb azt a csekély nymbust lehet el- 
játszani, a mit az idők sok változása még 
épen hagyott. (v.) 

Ki készitette a házszabályok 
módositására vonatkozó munkálatot? A ház- 
szabályok módositására vonatkozó szövege- 
zést Szilágyi Dezső vol ház elnök fogal- 
mazta. 

Sima ügye. A képviselőház összefér- 
hetetlenségi bizottsága tegnap délelőtti 10 órára 
ülésre volt összehiva a Sima Ferencz isme- 
retes összeférhetetlenségi ügyében. A bizott- 
ság tagjai közül azonban mindössze csak hár- 
man jelentek meg, ugy mint Apáthy Péter 
elnök, Dózsa Endre és Mohay Sándor bizott- 
sági tagok. Félórai várakozás után elnök 
kijelentette, hogy az ülés határozatképtelen- 
ség folytán nem tartható meg s hogy tekin- 
tettel a parlamenti szünidő közeledésére, 
csak az őszi ülésszak elején fog ez ügyben 
ujabb ülést összehivni. 

Belépések a szabadelvüpártba. 
Pallaviczini őrgróf, Saaghy Benő és Lázár Je- 
nő gróf beléptek a szabadelvü klubba. 

Goldis megerősitése. A király meg- 
erősitette az aradi gör. kel. püspükválasztó 

zsinat határozatát, melylyel Goldis János or- 

szággyülési képviselőt választotta aradi ro- 

mán püspükké. Az uj püspök legközelebb 
Bécsbe megy, hogy letegye ő felség közébe 

az esküt. Egyszersmind lemond képviselői 
mandátumáról, mire kerületében ki fogják 

irni az uj választást. 

A brüsszeli események 
Brüsszel, jun. 29. 

Tegnap este az ellenzékhez tartozó 
összes parlamenti pártok több gyülést tar- 
tottak, hogy a kormány uj választási javas- 
lata ellen tiltakozzanak. Az ellenzék vezérei, 
köztük több képviselő, heves beszédeket 
mondottak a választási törvény ellen, melyet 
vészthozó törvénynek és az alkotmány és az 
emberi jogok elleni utálatos merényletnek 
mondottak. A szonokok azt a reményüket 
fejezték ki, hogy a király, ha a keépviselő- 
ház elfogadná a javaslatot, meg fogja tagad- 
ni a szentesitést. A gyülések végén lázadó 
kiáltások hallatszottak és azt kiáltották: 
Lemondeni! Ezután több ezer emher a vá- 
ros főutczáin keresztül a miniszteri palota 
elé vonult, hol azonban a rendőrség vissza- 
szoritotta. A brüsszeli helyőrséget és a pol- 
gár őrséget konszignálták. 

Brüsszel, jun. 29. 

Azt a városrészt, melyben a képviselő- 
ház, a miniszterium és a királyi palota van, 
tegnap este a rendőrség és a polgárőrség 
nagy számban kivonult tagjai őrizték. 4-500 
tűntetőből álló csoport gyült egybe e város- 
rész előtt. A rendőrség nehezen tudta féken 
tartani a tömeget és eredménytelenül szóli- 
totta fel szétoszlatásra. Csakhamar lovas- 
rendőrök érkeztek és állalános fütyőlés és 
orditozás közt láttak hozzá a tömeg 
szétoszlatásához. A jelentékenyebb rendzava- 
rások a Freudenberg-utczában történtek, 
melyet 12 lovascsendőr és rendőrtiszt szál- 
lott meg. A csendőrök, a kiket kődobásokkal 
fogadtak és folyton a kövezet kiszakitott kö- 
veivel dobáltak, végül tüzelt, de ez nembir- 
ta a tőmeget visszavonulásra. Végül a csend- 
örség feltüzött szuronynyal rohamlépésben 
visszakergette a tömeget a Gudua-térig. Két 
csendőr megsebesült. Számos ablak és utczai 
lámpa ötszetört. Az Arenberg-utcezában, hol 
több kirakatot betörtek, a rendőrség szintén 
fegyverét hssználta. Hir szerint itt is számos 
sebesülés történt. A tüntetők egy csoportja, 
mely előtt utczai gyerekek szaladtak, a Freu- 
denburg-utczából a város központjába hatolt 
és utközben összetörte a boltok kirakatait. 
Ezt a csoportot a rendőrség szétoszlatta. 
Éjfelkora rend helyreállott. Egy óra felé esni 
kezdett. A reudőrség és a polgárőrség készen 
létben maradt. Mára még titerjedtebb rend- 
őri intézkedéseket tesznek. A csendőrséget 
nagy számban rendeltek be a vidékről. 

Erdély a párisi kiállitáson. 
A párisi kiállitás magyar történelmi 

bizottsága jun. 28-án fontos ülést tartott 
Budapesten a kormánybiztosságnál Lukács 
Béla elnöklete alatt, Miklós Ödön, Szalay 
Imre, Thallóczy Lajos, Szádeczky Lajos, 
Czobor Béla, Radinics Jenő, Vágó Pál, Vágó 
Bertalan, Földvary József, Győri Árpád és 
Pawcsics szerb érseki titkár részvételével. 

A bizottság a huszár-terem és erdélyi 
terem, a történelmi csoport két fő látvá- 
nyossága felett tanácskozott. 

A huszár-teremre nézve megállapitották, 

hogy a 18 m. hosszu nagytermet minő ké- 
pekkel fogják a magyar és külföldi huszárság 
történetéből illusztrálni. A főkép, melyet Vágó 
Pál fest, a magyar huszárság fejlődésének 
történetét fogja feltüntetni a XIV. évszázad- 
tól a legujabb időkig. A többi képcsoportok 
a leghiresebb huszárütközetekből vett jelene- 
teket és hirneves huszártábornokokat fog 
ábrázolni; pl. Hadik huszárjai bevonulását 
Berlinbe. 

Az erdélyi teremre nézve az erdélyi 
bizottság előadója, Szádeczky Lajos jelen- 
tette, hogy az erdélyi egyházakhoz, főurak- 
hoz, városokhoz szétküldött fölhivásra töme- 
gesen érkeznek az ajánlatok, ugy, hogy az 
erdélyi terem fényes sikerünek igérkezik. 
Elhatároztatott, hogy a bécsi udv. kincstár- 
ból is elkérik az erdélyi vonatkozásu mükin- 
cseket, köztük Bocskay koronáját. 

Szalay Imre örömmel jelentette, hogy 
az erdélyi szászok is megigérték gazdag 
egyházi mükincseik átengedését. 

Az erdélyi mütárgyak összeszedésére 
kiküldetett Szadeczky Lajos és Radisics Jenő, 
az iparmüvészeti muzeum igazgatója, kik jul. 
elején körutra indulnak Erdélyben, a szász 
földet maga Szalay Imre is be fogja járni 
velök. 

Erdély hazafias közönségétől függ most 
már, hogy a régi Erdély méltókép legyen 
képviselve a párisi kiállitáson. 
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A középiskolák tornaversenyei. 
A kultusminiszter 20997. sz. alatti ujabb 

rendeletével beszüntette az eddig évenkint 
megtartani szokott kerületi tornaversenyeket 
s ezek helyett felhivta a tanintézeteket, hogy 
kiválóbb gondot forditsanak az intézeti ver- 
senyek előkészitésére és azok nagyobb ünne- 
pélyességgel tartassanak meg. Ez ünnepélyes 
intézeti versenyek a miniszter czélzata sze- 
rint előkészületül és gyakorlatul szolgálnának 
négy évi időközi kerületi versenyeknek, me- 
lyeket a következő ötödik évben országos 
tornaverseny követne. - 

A miniszter figyelmébe ajánlja az inté- 
zőknek azt, hogy a mely városban több 
középiskola van, valamennyi intézet növen- 
dékei egyült egy helyen vegyenek részt a 
versenyben. A rendezés módozatait az inté- 
zeti igazgatók közös értekezletén állapit- 
ják meg. 

A kolozsvári tornavivó intézetben, a 
versenybizottság előadója most foglalkozik 
egy tervezet előkészitésével, mely a minister 
intentiói szerint a Kolozsvárt levő összes 
közép iskolák növendékeinek egy vagy több 
torna ünnepen, egymás között való versen- 
gésére vonatkoznék. A tervező javaslatában 
annak az óhajtásnak ad kifejezést, hogy a 
versenyek Kolozsvárt ne tavaszszal, a vizs- 
gákra való előkészület szorg idejének leg- 
nehezebb napjaiban tartassanak, mint eddig, 
hanem más alkalmasabb időszakban. 

Tavasszal szorgos előkészületek foly- 
nak osztályvizsgákra, érettségire. 

Ilyenkor ha forszirozott testgyakorlati 
munkára sarkaljuk a növendékeket, tanulmá- 
nyaival nem készülhet el, s egy vagy több 
tárgyból, mint megfigyelése mutatja, elbukik. 
Hiszen régi törvény az, hogy két urnak szol- 
gálni nem lehet. 

Ki kell tüzni már januárban az ifjuság 
tornaversenyeinek propoziczióit, alkalmat kell 
adni arra, hogy tavaszszal, s nyáron a szün- 
időn készüljön, trainirozza magát. A ver- 
senyt pedig ősszel kell megtartani. Erre na- 
gyon alkalmas Erdélyben a szép, októberi 
idő. Karácsony előtt, esetleg husvét előtt, 
teremben egy-egy házi versenynyel kell éb- 
ren tartani a kedvet. Itt csak a kiválóbbak 
mutassák be ügyességüket, gyakorlottságukat. 

Télen január, vagy februárban ha az 
idő engedi, egy-egy korcsolya verseny ren- 
dezését is hasznosnak tartaná, melyre a ki- 
válóbbak neveznének. 

Akár a katonai gyakorlatok, akár a 
torna gyakorlatok, akár a játékok terén leg- 
inkább kiváló kolozsvári intézet számára egy 
vándor dij volna kitüzendő. 

E dij lehet a felség, a minister, a vá- 
ros, vagy a társadalom egy értékes ajándé- 
ka; állhat lobogó, serleg, vagy bármi oly 
tárgyból, a mit büszkeséggel őriz a győztes 
intézet egy évig és azontul is igyekszik meg- 
védeni, viszont más intézetek is törekesznek 
elődjüktől elnyerni. Egy ily tárgyhoz tradi- 
czió füződik évek során s ez fokozza a ver- 
sengési kedvet. 

Tervező óhajtaná, hogy a testi nevelés 
ügye rendszeres vezetés tárgyát képezze a 
kormánynál. E czélból a kultuszminiszterium- 
ban testi nevelési ügyosztályra volna szük- 

ség, mely tapasztalatokat gyüjtene, azokat 
értékesitené, ellenőrködne, hogy ne ártson 
többet, mint használ a torna. A torna tanári 
állásokat, díjazásokat szervezni kellene. Né- 
hol a torna tanárt mostohábbul dijazzák, mint 
az intézeti szolgát. 

A tervezet érdekesen és tanulságosan 
öleli fel a tárgyat s megfigyelésen és sok 
évi gyakorlati tapasztalatokon alakuló propo- 
ziciókat tesz. E javaslatot a Wesselényi Mik- 
lós báró elnöklete alatt müködő versenybi- 

zottság a közép iskolai igazgatók, az egylet 
választmányának foruma elé terjesztik s mi- 
dőn ezek vitáin átmegy, a kultuszminiszter- 
nek is befogják mutatni. 

1 

Tanügy. 

A kolozsvári m. kir. állami fa- és fém- 
ipar ssakiskolában az évi nyilvános vizsgála- 
tok folyó évi junius hó 830-án julius hó 1, 8 
és 4-én tartatnak meg az intézet Nagymalom 
utczai helyiségében. A vizsgák napeonként 
reggel 8-12 és délután 2-4 óráig tartanak. 
Julius 1-4-ig a tanulók dolgozataiból ren- 
dezett rajz kiállitás ezen időben megtekint- 
hető. Az intézet iránt érdeklődöket szivesen 
látja az igazgatóság. 

. 

A holozsvári belvárosi r. kath. elenmii leány- 
iskolában most hétfőn fejezték be az évzáró vizs- 
gálatokat, mely a megelőzö hétfőn vették kezde- 
tüket s egy nap kivételével minden nap folytak. 
A vizsgálatokon állandóan Bíró Béla apátplébá- 
nos, mint az iskola-szék elnöke, s ugy is mint az 
iskola főigazgatója - elnökölölt. A vizsgálatokon 
minden nap nagy közönség volt jelen, kiknek jó 
részét természetesen a szülők képezték. Az ered- 
mény, melyet a hat osztály vizsgálatain egyenként 
és összevéve tapasztalhattunk fényesen tanusko- 
dik a mellett, hogy ez a kiváló dologhozáértéssel 
és páratlan buzgósággal vezetett iskola azt a nagy 
czélt, melynek létesülését köszöni évről-évre tel- 
jesebb sikerrel szolgálja. Ebben, a minden oldal- 
ról méltányolt és elismert sikerben főrésze termé- 
szetesen az iskola igazgatója, Schuarczel Adél ur- 
hölgynek van, a ki már 25 éve müködik e nehéz, 
de magasztos pályán és pedig azzal a tökéletes 
hivatás érzetteljes és odaadó buzgósággal, a melyen 
csak a mult hetekben az ő 25 éves jubileuma al- 
kalmával igyekezett némileg méltányolni az iskola, 
a pályatársak és a közönség. Nehéz munkájában 
igen jó elősegitő társai az ott alkalmazott tanitó- 
nők, a kiket szintén teljes elismerés illet meg buzó 
és lelkiismeretes müködésükért. Az egyes osztályok 
vizsgálatainak végén Biró Béla elnök is a maga 
és a főtanhatóság legteljesebb elismerésének adott 
kifejezést, ezen kivül a növendékek igyekezetének 
fejlesztése czéljából, mióta a plébános minden 
évben 6 drb. aranyat tüz ki jutalmul, melyet osz- 
tályonként egy-egy kitünő tanuló kap. 

Junius 25-én a zárünnepélyel a kolozsvári 
felsőbb leányiskola is bevégezte a tanévet. Ez in- 
tézet, mely üerando Antonia gondos s kiváló ve- 
zetése alait áll, a közvizsgálatokon olyan szép 
eredményeket mutatott, a melyekért a legnagyobb 
dicséret és elismerés illeti ez iskola tanárnőit és 
tanárait. 

Az év történetében az iskola értesitője a 
következő figyelemre méltó megjegyzéseket teszi : 

Az a szellem, mely a kolozsvári felsőbb 
leányiskolát alapitásától fogva mindig buzditotta, 
kezdi már gyümölcseit bemutatni. Pedig nehéz az 
ár ellen uszni, akkor, a mlkor minden körülettünk 
más körülményekhez szokott. Mi soha sem akar- 
tunk dresszirozni. Már pedig a dresszirozás sok- 
kal könnyebb, mint a valódi nevelés, sokkal ha- 
marabb tud, igaz, hogy hazug, de mégis tud, lát- 
szólagos emelésének müűvészete sokkal több időt, 
fáradságot igényel. 

Volt sok anya, a ki keservesen panaszko- 
dott azért, hogy a „leczkét" nem szóról-szóra 
kellett bemagolni, „ettől-eddig, hanem értelmesen 
kellett felelni a feladott kérdésekre. Pedig csak az 
a tudás nevel, a mi nem akad meg az emlékező 
tehetségnek elkinzott szálaiban, hanem az ember- 
ben testté, vérré, lélekké változik. Egy élő lekxi- 
kon, bármily bő volna is, nem képviselhetné soha 
a tudományt, mert épen a fődolog, a lélek, a tu- 
domány lelke, hiányzik belőle. Azért is csak az 
jó iskola, ma a XIX. században, a melynek nö- 
vendékei tudják, hogy a tudomány határtalan, s 
az a rossz tankönyv, mit kezébe adnak, nem fog- 
lalja magában az összes tudást, hanem csak leg- 
feljebb reá vezethet a tudomány megszerzésére. 
Az a jó iskola, a mely a növendéket egész életre 
tudnivágyóvá és a tudomány iránt való tiszteleté- 
nél fogva valóban szerénynyé teszi. 

Erre törekedett a felsőbb leányiskola, ala- 
pitásánál fogva. Továbbá, mivel dresszirozni nem 
akartunk, sohasem használtunk semmiféle katonai 
vagy más vasfegyelme. Azt akartuk, hogy a nö- 
vendék megtanulja saját magát fegyelmezni, ne a 
kényszernek engedelmeskedjék, hanem az erkölcsi 
jó magasztos törvényének. 

És ime, azon hazafias ünnepek alkalmával, 

melyeket ez idén rendeztünk, vagy pedig az ön- 

képzőkör zárünnepélyén a Redoute nagytermében, 
a melyet az önképzőkör a Mária Dorothea erdély- 
részi köre javára rendezett, a növendékek saját 

magok ügyeltek fel egymásra és a legszebb rend 

és harmonia uralkodott mindvégig. Büntetést so- 

hasem alkalmaztunk és azon husz év óta, mióta 
az iskola fennáll, soha komoly kihágás nem adta 
elő magát, egyetlen egyszer sem. 

Évzárás. A kolozsvári róm. kath. gymnázi- 
umban tegnap tartották meg az évzáró ünnepélyt. 
Ez alkalomból a kegyesrendiek templomában reg- 
gel 9 órakor ünnepélyes hálaadó istentisztelet tar- 

tatott, melyen Kozár Ferencz házfőnök nagy se- 
gédlettel pontifikált. Mise végén fellendült a fő- 

pap ajkain a „Te Deum laudámus" igéje annak 

jeléül, hogy e kitünő iskolában az iskolai év im- 
már szerencsésen befejeztetett. Mise alatt az ifju- 

sági dalárda énekelt szépen és hatásosan. Mise 

után az ifjuság és a tanári kar az iskola diszter- 

mében gyülekezett össze a hol első sorban a da- 

lárda elénekelte a Szózatot, mely után dr. Erdélyi 

Károly, az iskola nagytudományu igazgatója in- 

tézett hosszabb beszédet az ifjusághoz, mely ma- 

gas szárnyalatával, erkölcsi oktatásokat magában
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foglaló tartalmasságával és poétikai szépségeivel 

nagy és mély hatást gyakorolt a hallgatóságra. 

Lelkesen megéljenezte az ifjuság az igazgatót 

ki ezek után kiosztotta az ajándékokat. A szép 

ünnepélyt a dalárda a Hymnussal fejezte be. 

* y 

Tanitó jelöltek torna viesyája. Kozma 

Ferencz kir. tanácsos, tanfelügyelő, dr. Orbók 

Mór igazgató s a képezdei tanári kar rész- 

vételével, szerdán d. u. tartotta meg a ko- 

lozsvári tanitó képző intézet negyedévet vég- 

zett tanulókkal a torna tanképesitő vizsgála- 

tot, tornavivoda nagy termében. 
A vizsgálatok tárgya a szabad és rend- 

gyakorlatok, a vezérlés és a tornatanitás 

elméletéből állottak. A torna tanitásból ki- 

tinő oklevelet nyert Ütő Lajos. Jeles osztály- 

zattal oklevelet nyertek: Bene Lajos, Kom- 

játszegi Lajos, Kovács József, Lázár Andor, 

Miklósy János, Nagy Zoltán, Kőváry Zoltán, 

Tőkés Gyula tanitó jelöltek. A vizsgálat d. 

u. 4 órától este 7 óráig tartott. Az eredmény 

általán véve, kedvező volt. 

Iskolai évzáró ünnepély. A dévai főreálisko- 

la f. hó 26-án tartotta óvzáró ünnepélyét az in- 

tézet torna csarnokában a szülők s a város elő- 

kelőségeinek meleg érdeklődése mellett. A szépen 

sikerült szavallatok ének és zenedarabok elhang- 

zása után, Téglás Gábor cz. főigazgató a nagy- 

mennyiségü ösztöndijakon kivül 627 korona érté- 

kü pénz és könyv jutalmat osztott ki az intézet 

kivállóbb növendékei között. 

A kendi-lonai áll. el. iskola junius 18-án 

d. é. és d. u. tartotta meg Péterfy Ferencz és 

Szentpétery Zsuzsika tanitó és tanitónő vezetése 

alatt 5 osztálylyal évzáró vizsgálatait a jelenlevő 

szülők és nagyszámu érdeklődők teljes megelé- 

gedésére és örömére, melyet a vizsgázó gyerme- 

kek szép előhaladása és sikere felett éreztek. A 

vizsgálat egész örömünnepélylyé lett az ének és 

torna vizsgával, főleg a kiváló tanulók szép és 

hasznos könyvekkel, valamint az összes gyerme- 

kok fej- és nyakkendőkkel történt megjutalma- 

zásával. A tanulók jutalmazására adakoztak: gr. 

Teleki Miksáné 10 frt, gr. Teleki László Gyula 

10 frt, Gruner Lipót jószágigazgató, Veress Béla 

tiszttartó, Sztenka Lajos erdőgondnok, N. N.. N. 

N., N. N., N. N. 5-5 frt, Oláh Károly 2 frt, Ma- 

rosán János gör. kath. lelkész. Lojka József. 

Szarvadi Elek, Lukács Antal, Grünfeld Salamon 

és Jákobi Mór (Köblös) 1-1 frt, Fórai Sándor 

50 kr.. a miért a gondnokság fenti szives adako- 

zóknak a gyermekek, szülők, a tanitók és a maga 

nevében hálás köszönetét e helyen is óhajtja ki- 

fejezni. Kendi-Lóna, 1899. junius 25. 
Péterfy Ferencz, 

áll. tan. gondn. j. 

Mikor arassunk ? 
Irta : Baly Kálmán. 

Itt az aratás, a öldmivelő egész évi 

munkájának bére. Minél később történik kár 

a gabonában, annál érzékenyebb a veszteség. 

Fontos dolog tehát, hogy a már csak leara- 

tásra váró gabonában annak takaritása k
örül 

magunk ne okozzunk elkerülhető kárt. Sok- 

szor okoznak pedig maguk a gazdák kárt a 

gabona learatása kellő idejének elmulasztá- 

sával. Sok gazda nem aratja addig a gabo- 

náját, mig az egészen meg nem érett. Pedig 

róg tápasztalattal bebizonyosodott dolog, hogy 

a lábán megérett gabona nem lesz oly telt 

szemü, oly szép szinü, finom minőségü és 

sulyua mint az előbb aratott, a mellett sok 

kihullik, kiverődik abból: ugy, hogy nem egy- 

szer ez az oka, hogy a gazda csépléskor csa- 

lódottan látja, miszerint gabonája várt remé- 

nyen aluli mennyiséggel és minőséggel fizet. 

A gabonának éppen mint a jó gyümölcsnek, 

letakaritása után még utánérésre van szüksé- 

ge, hogy tőkéletes legyen. Aratni kell tehát 

addig, mig egészen meg nem érett. A mivel 

azonban nem az van mondva, hogy zölden, 

éretlenül arassunk, mert ez hasonlóképpen 

hiba. De vágni kell a gabonát, midőn a szem 

már nem zöld, sárguló, de még széjjel nyom- 

ható, a mig nem száraz, kemény. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1899. Junius 830. 

Hilary. 
- A „Tövisek és narancsvirágok" szerzőjétől. - 

Angolból forditotta: AMICGA. 

XIX. 

(Folytatás.) (41) 

Ugy érzem, mintha az illat légkörében 

elbágyadtam volna. Gábriel, beszéljen vala- 

miről, a mit miszeretünk - Langton Wold- 

ról, vagy magának valami elme futtatásár
ól, 

vagy a mi még jobb, mondja el nekem a 

maga kis gyermekes költeményét, melynek 

ez a czime ,„A mit a barátka a galagonya 

bokron énekelt." 
Nevettem, de mélyen meghatott, hogy 

ő első kisérleteimre visszaemlékezett. Két- 

szer ismételtette el velem azt a kis verset. 

- Abkh, ez már mási - és megköny- 

nyebbüléssel vett egy hosszu lélegzetet. Az 

örökös bókok oly unaimasak és kifárasztanak. 

Gábriel, mondá hirtelen, milyen külö- 

nös gyermek volt maga! Lady Lolworth azt 

mondta nekem, hogy maga hitte, hogy a ma- 

darak énekét megértette. 

- Igen, Lady May én valósággal azt 
hittem, válaszolám. 

- üs hogy órákig hallgatta őket és 
aztán haza ment és leirta a miről azt gon- 

dolta, hogy azok énekeltek. Igaz, hogy igy 

volt ? 
Igen, Lady May én azt képzeltem, vá- 

laszolám; és nekem ugy tetszett, hogy a 

gyermek képzeletei édesebbek voltak, mint 

a férfiué. 

sokáig fogja érezni hiányát. 

ELLENZÉK Junius 30. 

/ 
Ezen általános szabályok mellett is a 

rozszsal valamivel tovább lehet várni, mint 

a buzával, mivel a rozs szára ha még zöl 
des, különösen nedves időbeu, a keresztek- 
ben hamar megdohosodik, kicsirázik; a rozs 

szeme nem hull ki oly hamar, minősége nem 
szenved oly lényeges változást. 

Az árpa takaritása, ha fehér isörárpára 
dolgozunk, a legkényesebb. Ha zöldesen arat- 
juk, a szem zőldes marad, apadt lesz. Vágni 

kell ezt, ha a szem fehér s ha csak lehet, 
mielőbb keresztekbe kell rakni, asztagba vagy, 
a mi legelőnyösebb, pajta alá hordani, hova 
kevésbbé szárazon is behordható, mivel, ha 
megázik, megsárgul s akkor már nem oly 
értékes. 

A zabnál a legjobban megboszulja ma- 
gát a késői aratás. A tulérett zabból rendki- 

vül sokat kiver a kasza, de még erre sincs 

szükség, kihull az magától is, ha egy jó szél, 

eső éri, tőbb lesz a földön, mint a kalászban, 
a mint mondani szokták: „elrepült a zab". 

A nagyon rozsdás dült gabonát korán 
kell vágni, mikor még a szem zöldes mert 

igy még türhető gabona lesz belőle, de ha 

levágatlanul megérik összeaszott szemü ocsut 

ad. 
Legfeljebb a vetőmagnak való gabonát, 

ami aránylag kevés s igy hamar lehet vele 

végezni, szokták lábán teljesen megérni hagy- 

ni, mivel az állitólag csiraképesebb és egész- 
ségesebb vetőmagnak. 

A kellő időben aratott gabona szára 

természetesen még nem száraz, azért a ga- 

bonát nem nagy kévékbe kell kötni, hogy 

kiszáradhasson, sőt ha a gabona herefélével 

volt vetve, vagy gazos, sok benne a zöldség, 

kévébe nem szabad mindjárt kötni, hanem 
fél vagy egész nap marokban kell hagyni szá- 
radni. A nem nagy kévével minden dolog 
könnyebb, gyorsabb, jobb. 

A mint az aratásra nagy gondot fordi- 
tottunk, hasonlóképen vigyázni kell a már 

keresztekben álló gabonára is, hogy az ott 

különösen nedves idővel ki ne csirázzék, 

meg ne fülledjen. A kereszteket azért igaz- 

gatni, széjjel rakni, a kévéket felállógatni s 

ujból összerakni kell, a mint azt a szükség 

kivánja. 
A keresztekben álló gabonának már 

elég száraznak kell lenni a behordáskor, de 

még evvel sem szükséges bevárni a teljes 

szárazságot, ha elég száraz hordani kell ne 

hogy az esőzések, a már keresztekben álló 
gabonnát tegyék tönkre a mi gondatlan ke- 

zelésnél gyakori. 
A gabona szeme a keresztekben, sőt 

még az asztagban is után érik. Ki ne ta- 

pasztalta volna, hogy a keresztekben álló 

gabona szeme szebb mint a lábon álló ga- 

bonáé és hogy az asztagból csépelt gabona 

szeme ismét szebb mint a keresztekből csé- 

pelt. 
Fogjunk tehát kellő időben az aratás- 

hoz, hogy szép szinü értékes gabonánk le- 

gyen s hogy annak sem eleje sem különösen 

ki ne huljon. Isten áldása kisérje az arató 

nehéz munkáját. 

SZINHÁZ. 

Perényi Margit bucsuja. 

Egy pár nappal ezelőtt megirtuk, hogy 

Perényi Margit, a kolozsvári Nemzeti Szin- 

ház kiváló tagja megválik a szintársulattól, 

mert közte és az intendáns között olyan kon- 

fliktus támadt, mely lehetetlenné tette Peré- 

nyi Margit kisasszonyra, hogy továbbra is a 

szintársulat kötelékében maradjon. 

Perényi kisasszony távozásának hirét 

bizonyára mély sajnálattal veszi tudomásul a 

kolozsvári közönség, mely a bájos kis mü- 

vésznőt annyira megszerette, hogy igen 

Gábriel, nagy csudálkozó szemekkel 

nézve rám, magának született poétának kel- 

lett lenni! 

- Ha ugy volt, hálát adok az égnek 

érte. A költöről az a fogalmam, hogy az 

olyan ember, a ki a természet szépségeit és 

szavát tolmácsolni tudja azoknak, a kik azt 

megtudják érteni. 

- Mondja csak kérdé, a tárgyat hir- 

telen megváltoztatva, Sheridan kisasszony- 

nyal mit beszélt oly hosszasan ? Sereti őtet? 

Lady May, ő mindig nagyon szives 

hozzám. 
A kis fehér kéz erősebben szoritotta 

a karomat. 
- Hát én nem vagyok mindig jó ma- 

gához ? Gábriel, mondja meg az igazat. 

Kegyed mindig imádandól vála- 

szolám. 
Az ezüstös holdvilág, a virágok illata, 

az ő jelenlétének, hangjának, könnyü kis ke- 

zének az érintése, mind együtt véve, elká- 

bitottak és mámorossá tettek. 

Gábriel, nekem jól esik magától hal- 

lani, hogy imádandó vagyok; maga oly ko- 

molyan mondja azt. És most tegye meg a 

mire kérem. Felejtse el Szeridan kisasszonyt 

és mondja el nekem valamely szép költemé- 

nyét; megteszi ? 

Le s fel sétálunk a kerti utakon és én 

a költészet szine alatt elmondtam neki a 

mit prózában nem mertem volna elmondani. 

XX. 

A Gábriel történetének a folytatása. 

„Mily könnyen változnak a dolgok! 

Egy sobajjal vagy egy csókkal több, 

És könynyek árja következik, 

És az élet soha sem a régi többé." 

Hogy kisértettek e szavak, mert a saját 

esztelenségem által megszakitottam annak a 

A Baba és sok más operettet le is ve- 

het jövőre az igazgatóság a müsorról, mert 

nem lesz meg többé a vonzó erejük Peré- 

nyi kisasszony nélkül, a kinek bájos játéka, 
kellemes, szép éneke zajos tetszésben része- 

sült mindannyiszor a közönség részéről. 
A közönség és mi is remélljük, hogy a 

kisasszonynak ez nem végleges bucsuja s 

nemsokára ujra üdvözölhetjük a kolozsvári 

szinpadon. 
És most átadjuk a szót Perényi kisasz- 

szonynak, a ki következő meleg sorokban 

vesz bucsut Kolozsvár város kőzönségétől: 

Igen tisztelt Szerkesztő ur ! 

Nem voltam képes megszerezni magamnak 
azt a mindenesetre fájó élvezetet, hogy az én 
édes kolozsvári közönségemtől azon helyről ve- 
hessek bucsut, a honnan megismertem és az 
imádásig megszerettem. Azért fordulok tehát 
Önökköz, sziveskednének e pár soraim közre- 
adásával tolmácsolni azt a véghetetlen szerete- 
tet, becsülést, hála-érzetet, a mely bennem rö- 
vid pár hónapos ott müködésem alatt a kolozs- 
vári közönség iránt megszilárdult. És most mi- 
kor megváltam a Kolozsvári Nemzeti Szinház 
kötelékéből, számtalan „Isten Hozzád*-ot küldök 
annak a kedves finom közönségnek, a mely az 
én csekély képességemet mindenkor olyan jol- 
eső elismeréssel és szeretettel tüntette ki és a 
mely önérzetes közönség - merem hinni - 
megválásom okát sem fogja félremagyarázni és 
a történteket csakis az objektiv igazság szerint 
fogja elbirálni. 

Ezen reményben és vigasztalva magam azzal, 
hogy még akad alkalom a viszontlátásra, veszek 
bucsut és a tisztelt Szerkesztő Urnak megkő- 
szönve irántam tanusitott jóakaratát és azt is, 
hogy jelen bucsusoraimat közre bocsátotta. 

Esztergom, 1899. junius 29-én. 

Vagyok tisztelője. 

Perényi Mavryit. 

Villamos háboru és békekötés. 
Nem az ég bolton folyt le, hanem itt 

Kolozsvárt a városház tanács termében. 
Adjuk a közönség tájékoztatására és 

kiegészitéseül az eddigiekhez a további vitá- 

nak változatos történetét. 
Négy nap alatt a két villamos szerző- 

désből csak 24. §. tárgyaltak le. 

Tulajdonképen a vitáskérdések sorsa 

már a tanácskozás másod napján el volt 

dölve, mikor a 4. §-nál elfogadták Somody 
Istvánnak a következő inditványát: 

„A villamos üzemre átalakitandó vasut 

vonalak az 1899. január 19-20-ik napján 

megtartott közigazgatási bejárás alkalmával 

tárgyalt tervekben vannak megállapitva. 

Ezen tervek valamint az ezek alapján 

készitendő kiviteli részlet tervek, - az ezen 

szerződés aláirása előtt a törvényhatósági bi- 

zottságnak bemutatandók, - s a mennyiben 

a törvényhatóság azok ismerete után jelen 

szerződés egyes pontjainak módositását, vagy 

megváltoztatását látná szükségesnek: azok 

ezen szerződésbe utólag beveendők." 

Ezen inditványnyal meg volt akadá- 

lyozva, hogy a tervek és szakoszlályi ferje- 

delmes betoldások előleges ismerete nélkül 

már a mostani közgyülésen a szerződések 

véglegesen ugy állapittassanak meg, hogy 

azokhoz többé hozzá szólani ne lehessen. 

A 10 §-nál, mely a felső vezeték álta- 

lános alkalmazásáról szól, inditvány tétetett, 

hogy legalább a Hidutezán és a Főtéren alsó 

vezeték készittessék. Két szavazattöbbséggel 

elvetették. 

Ugyan azon pontnál felolvasta Fekete 

Béla előadó tanácsos a villamos 
ezzaa 

viszonynak a nyugalmát, mely lady May és 

köztem létezett - megszakitottam olyan- 

képpen, hogy nem láttam, miképpen lehessen 

az ismét a régil Legyen bármily nagy az 

ember önuralma, vannak idők, midőn az hir- 

telen elhagyja, a hogy az enyém tevé. Ott 

állottam, mig a gróf gyámleányát a többi 

férfiak a legnagyobb hódolattal körülvették 

és szivemet a féltékenység gyötrelme emész- 

tette. Láttam őt mosolyokat és kegyeket 

osztogatni és nem szóltam semmit; de egy 

délelőtt hirtelen elveszitettem az önural- 

mamat. 

A Helme-házhoz mentem; azt mondták, 

hogy lady May a kertben van a gyermekek- 

kel. Odamentem és láttam, hogy lady May 

a kicsinykékkel játszott. Nehány perczig csen- 

desen állottam őket nézve, mig a kis fiu 

észrevett és a nevemet kiáltotta. 

Lady May felemelte a szép arczát és 

láttam azt az örömöt, mi abba jött; láttam 

azt a gyenge pirt, mi annak szépségét emelte. 

Rózsikát nem tette le az öléből, de kezet 

nyujtott nekem. 

- Jó reggelt, Gábriel, - mondá. Éppen 

most kivántam, hogy bár meglátogatna ben- 

nünket. Milyen szép ez a reggel! Szinte 

azt kivánom, hogy bár Langton Woldban 
volnánk. 

- Különös kivánság az évad szépsé- 
gétől! - mondám. 

- Igen; de Gábriel, az évad szépsége 
valósággal jobb szereti a falusi életet - 
volt a válasza. 

- Én azt gondolom, - mondám - 
hogy a világ kegyednek egyforma, akárhol 

van - rózsák hiba nélkül, kék ég fellegek 

nélkül; az egész élet hármonia és boldogság ! 

- Gábriel, ez egy poéta eszméje a 
földi elizeumról. Azonban bizonyos határig 

igaza van. Én szeretem és élvezem az éle- 

temet; de lássa, épen csak most vagyok an- 

világitás 

nak a kezdetén. A bánatról és fájdalomról 

esetére készitett szakosztályi betoldást. A 

hogy egy pár rövid mondatban ilyen forma 

jogfentartással éltek volna: „a város fen- 
tartja magának, vagy engedményesének jö- 

vőre azon jogot, hogy esetleg a közuti vasut 

most engedélyezett oszlopaira erősithesse a 

vasuti üzem megzavarása nélkül a világitás 

czéljaira szolgálandó villamos vezetéket." 

Ezen rövid betoldás helyett legalább 10 
perczig tartó felolvasással a rendkivüli gyor- 

saság miatt érthetetlen, egészen uj szerző- 

dés betoldása inditványoztatott. 

Ekkor a meglepett közönség olyasmit 

sejlett, hogy most már a villamos világitás 

kérdése is jó előre a részvénytársaság javára 

a mostani szerződéshez kapcsoltatik s többen 

tiltakoztak ellene, sőt Szabó Szabó Samu 

felebbezést jelentett egy egészen uj tárgynak, 

mely a tárgysorozatban fel sem volt véve, 

csak igy mellékesen és ily rögtönözve való 

tárgyalhatása ellen. 

Koleszár Sándor és Biró Béla bizott- 

sági tagok ujabb 2-8 napra terjedő halasz- 

tási inditványt tettek, mig a terjedelmes uj 
szöveg és a többi ismeretlen szakosztályi 

betoldások kinyomatván, a tagok közt szét- 

osztatnak; sőt az eredeti szerződéseket vál- 

toztatás nélkül pártolók közül is dr. Kiss 

Mór a kibonyolódás lehetetlenségét látván, 

hozzájárult a teljes elhalasztás és napirend- 

ről való levétel tegnap elvetett inditványához. 

Ezt azonban az elnök, mint a megelőző 

napon leszavazott kérdést nem engedte fel- 

ujittatni. 
Most az elkeseredett többség egyetlen 

szavazással keresztül ment minden kifogáson, 

leszavazott minden ellenvetést és folyt a 

sikertelen idővesztegetés tovább. 

A harmadik napi tanácskozás végén 

Szvacsina polgármester ur az elhalasztás 

lehetővé tételére más alapon tett javaslatot. 

Arra kérte a közgyülés tagjait: foglalják 

irásba összes tervbe vett inditványaikat, hoz- 

zák el a másnapi gyülésre. Ő előre kijelenti, 

hogy mindent változatlanul elfogad és közölni 

fogja azokat a részvénytársaság képviselőivel, 

kiknek hozzájárulása nélkül a városi köz- 

gyülés munkálata csak egyoldalu és érvény- 

telen. 

Ez eképen meg is történt. Másnapra 

Somodi és társai beadták lényegesebb mó- 

dositó javaslataikat s azokhoz következő in- 

dokolást és inditványt csatolták: 

Mindkét szerződő félnek érdekében áll 

a jogviszony szabatos meghatározása; a köl- 

csönös jogok és kötelességek világos félre- 

magyarázásokat kizáró körülirása. 

Csak ugy létesülhet és állhat fen azon 

bizalmas viszony, mely az üzlet tartóságának 

alapföltétele. 

A szerződések megkötése után előbuk- 

kanó rejtett czélok folytonos és beláthatat- 

lan versenygések kutforrásai lennének. 

Ily hosszu időre (70 évre) kötött szer- 
zödéseknél nagy felelősség terheli a városi 

képviselőket. Kellő előrelátással biztositaniok 

kell a város jogait; megóvni károsodástól 

érdekeit; ugy a jelen, mint a jövő időkre. 

Ha ezt a biztositékokat megszereztük : 

készséggel hozzá járuluank minden oly felté- 

telhez mely a vállalat anyagi virágzását esz- 

közli és gyarapitja. 
A kifejtett indokok által vezéreltetve, 

kérjük és inditványozzuk, vétessék mintául 

azon két szerződés, melyek Nagyvárad szab. 

uem tudok még semmit; az még mind ez- 

után fog jönni. 
Bár minden bánatát és fájdalmát 

elviselhetném helyettel! kiáltám. 

- Gábriel, megtenné? Milyen jó hoz- 

zám! Attól félek, hogy mindnyájunknak el 

kell a saját terhét viselni. 

- Nem volna szabad bánatnak a Lady 

May közelébe jönni, mondám komolyan és 

nem jönne ha én tehetnék róla. Azt kivá- 

nom, de az egy féktelen kivánság, hogy bár 

egész életén keresztül én állhatnék előtte, 

hogy minden árnytól, a gond és bánat min- 

den közeledésétől megvédhetném. Ha azt te- 

hetném, volna értéke előttem az életemnek. 

Gyöngéd kifejezés jött az arczára. 

- Annyira szeret engem? kérdé. 

- Szeretem-e? Oh, Lady May, ke- 

gyednek azt tudnia kell! Szeretem-e? Hi- 

szen, nincs férfi. 

Ekkor hirtelen elhallgattam. A mit 

mondani akartam azt soha sem szabad ki- 

mondani. Lojálisnak kell lennem és igaznak, 
az irántam tanusitott szivességgel nem sza- 

bad visszaélnem. 
Szenvedélyes szavaimnak az árját meg- 

állitottam és ez az erőfeszités oly nagy volt, 

hogy egész testem reszketett és tudom, hogy 

az arczom halálos sápadt lett. 

Ő nem szólott, de lehajolt és megcsó- 

kolta a kis Rozi ajkait, a ki a karjaiban volt és 

midőn ezt láttam én is lehajoltam és a gyer- 

mek ajkait megcsókoltam, hogy ugy szólva 

ez által a Lady Maytól kapott csókot el- 

vegyem tőle. Ez majd nem olyan volt, gon- 

dolám, mint ha magát a fiatal büszke szép- 

séget csókoltam volna meg. 
Mélységes csend következett és az el- 

tartott két vagy három perezig és csak akkor 

merészeltem Lady Mavra nézni. Arcza és a 

nyaka láng piros volt és láttam, hogy az 

kir. város közönsége és egy budapesti rész- 

vénytársaság (mely villamos és közlekedési 

vállalatok létesitésére alakult) közt kötetettek. 
Ezen szerződések egyike szól a villamos 

közuti vasut épitése és üzemben tartásáról. 
Másik a villamos erő átvitelről. Aláirattak a 

ezég képviselői által Budapesten 1898 ápril. 

Ezen szerződéseknek beosztása és szö- 
vegezése minta szerü. 

Természetesen a helyi viszonyok és kö- 
rülményekhez alkalmazva, kell a mintáknak 

felhasználtatniok és saját tárgyalás alatt levő 
szerződéseink azok szerint átdolgozandók és 
ujra szövegezendők. 

A nyári szünet alatt, mikor időnk lesz 

rá egybehasonlitható kivonatát fogjuk közölni 

a nagyváradi és kolozsvári szerződések ter- 
veinek. Hadd lássa városunk közönsége, mily 

felületes előre látás nélkül alkotott munkálat 
ez a mienk, - és mekkora hátrányoktol, 

károsodásoktól óvta meg a mi törvényható- 
sági bizottságunkat önzetlen fellépésével és 

kitartásával. 

[4 Y y 

Péter és Pál. 
Nevezetes ünnepjük volt tegnap a gaz- 

dáknak. 

Ha Péter Pálig bajnélkül megjött, szép 

kalászt hajtott a vetés, akkor nyugodt sziv- 

vel hajtja álomra fejét a magyar gazda, 

mert ezzel a nappal elérkezett az 'arátás 
küszöbére. 

pPéter Pál utáni hétföig teljesen érett a 

vetés, megpendül a kasza és vigan folyik a 
munka, hogy garmadába gyüjtsék Magyar- 

ország pénzforrását, az ,életet." 
Az idén megértük Péter és Pált a nél- 

kül, hogy a vetéseket országos kár ért volna. 

A földmivelésügyi miniszter legutóbbi jelen- 

tése sötétebb szinekkel festi ugyan a ve- 

tések állását, mint az várható volt, itt-ott 

nagyobb arányu károkról számol be, melyek 

a várható termést csökkentették, de a jelen- 

tés is reményt nyujt arra, hogy aratásig 

jóra fordulhat minden, a dér, jégeső és köd 

okozta károkat kliheverhetik a vetések és a 

megdőlt buza ismét kiegyenesedhetik. Ez a 

remény eddig teljesült. 

Tegnap már beköszöntött Péter Pal 

és az idő változatlanul kedvező volt a ve- 

tésekre. 
Az ország számos, különböző vidékei- 

ről érkező jelentések igazolják, hogy a ve- 

tések a legutóbbi napokban sokat javultak 

és a gazdász mindenütt bizalommal tekint 

az aratás elé. 

Az összes hirek megegyeznek abban, 

hogy a szeles és hüvöses idő minőségileg 

pótolja az esetleges mennyiségbeli hiányt, a 

még hátralevő néhány nap pedig jóvá teheti 

azt, a mit az előzó hetek rontottak. 

A budapesti gabonapiaczon rózsás s in- 

ben látják a helyzetet és az általános véle- 

mény szerint a tavalyinál legalább négy mil- 

lió métermázsával több termésünk lesz az 

idén. Ha a tőzsde számitása beválik, akkor 

ennek jelentőségét fölösleges is kommentálni; 

negyven millió forint egy ország mérlegében 

jelentékeny összeg. Adja Isten, hogy meglegyen! 

ajkai remegtek. Egy haragos szót sem mon- 

dott, de felállott és a gyermeket a földre 

téve, távozott. 
Keserü szemrehányásokat tettem ma- 

gamnak. Mi jutott hozzám? Mi késztetett 

arra, hogy olyan szabadságot vegyek ma- 

gamnak? Szerelmem őrültségében a legbüsz- 
kébb és legtisztább nők egyikét megsértet- 

tem; talán soha sem fog többé bozzám 
szólani. 

Mit kellene tennem? Az önuralomnak 
és hetek óta gyakorolt fékezésnek öt percz 
alatt vége volt. Annyi bizonyos, hogy Lady 
May soha sem fog a régi barátsággal visel- 
kedni irántam. A gyermeket a karjaimba 

kaptam. 
- Oh, kiesi Rózsikám, mit tettem - 

mit tettem? - kiáltám. 

Kedves arczát az enyémhez tette. 

- Gábriel, ne busulj - mondá. 

De a kis angyalnak fogalma sem volt 
arról, hogy mi történt. 

Megszégyenülve és 
távoztam a háztól. 

Bünösnek éreztem magamat; mert ők, 

az én szeretett pátronusaim, oly feltétlenül 

biztak bennem. Soha sem mondták - „Ne 
feledd, hogy a te és a Chesney Manor örö- 

kösének az állása között rengeteg különbség 

van; ne feledd, hogy ő egy őrangu és gaz- 
dag örökös és hogy tégedet egész bizalom- 

mal engedtünk a társaságba jutni. - Ők 

teljesen biztak bennem és a bennem helye- 

zett bizalmat tiszteletben tartottam ? 

Azaz elviselhetetlen érzet vett erőtraj- 
tam, hogy nagy vétséget követtem el. Igaz, 

hogy nem tehettem arról, hogy őtet szeret- 

tem; de arról tehettem, hogy ne mondjaia 

meg neki, vagy ne engedjem, hogy azt fel- 

fedezze. 

bánatosan, lopva 

(Folytatása következik)
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Kolozsvár, 1899. 

Ellenzék. 
Miután julius 1-jével uj félév 

veszi kezdetét, kérjük az előfize- 

tést mielőbb megujitani, hogy a 
lapot ezután is minden megszaki- 
tás nélkül tovább is küldhessük. 

Előfizetési feltételeink: 
Felévre 8 frt. 

Negyedévre 4 frt. 

Egy hóra 1 frt 50 kr. 

mwutatvány számokat kivánatra azon- 

nal küldünk. 

MINDENFÉLE. 
Koloxzsvár, junius 30. 

Szives tudomásul. 
A fürdő-évszak beálltával, mint min- 

den évben, előfizetőinknek akárhányszor is 

változtatják lakóhelyüket, a vett értesités 

után azonnal megküldjük a lapot a velü
nk 

közölt uj czimre. A változás bejelentésekor 

kérjük azonban tévedések elkerülése végett 

mindenkor a régi ezimet is megirni
. 

Hasonlókép elfogadunk egy hónapnál 

rövidebb időre szóló megrendeléseket is, ugy 

hogy a ki csak rövidebb időre is távozik csa- 

ládjától, erre az időre egy külön példányt 

is kaphat s nem kénytelen családjától a 

megszokott lapot elvonni. 

- Jobb időjárás. Hazánk köz- 
gazdaságának sok millió forintja fögg 
most az időjárástól, mely a mult héten 
tudvalevöen sulyos károkat okozott. A 
legutóbbi napokban azonban általában 
véve elég kedvezően alakult. A nagy 
forróság, mely a rozsda terjedését an- 
nyira elősegitette, épp ugy mint a tul- 
ságosan bő esőzés elmaradt és ennek 
következtében a gabonatözsdén már 
jobb reményt is füznek az ezidei ara- 
táshoz, mint a mult héten. 

- Uj táblai biró. A király Becsek 

Lajos urat, a kolozsvári kir. törvényszék bi- 

róját kinevezte kir. táblai birónak a kolozs- 

vári itélő táblához. Ennek a kinevezésnek a 

hire még szerdán este gyorsan elterjedt Ko- 

lozsvár előkelő köreiben, s ugy a jogászkö- 
rök, mint az egész nagy közönség, - mely 

e kitünő birót ismeri - a legteljesebb öröm- 
mel és megelégedéssel vettek hirt az ő rég- 

óta várt s már régóta megérdemelt kitünte- 

téséről. Ritka esetben keltett hasonló kineve- 

zés oly osztatlan és őszinte örömöt mint a 

mely Becsek Lajos előléptetését tartalmazza. 

Kolozsvárnak főleg jogász közönsége régóta 

tisztában volt azzal, hogy ez a jeles képzett- 

ségü és nagy munkabiró erejü férfiu nem 

fog sokáig fog a törvényszéki birói állásában 

megmaradni, s most - mikor az előléptetése 

ténnyé vált - mindenki csak azt látja benne, 
hogy a valódi tehetség előbb-utóbb önmagá- 

tól is megtalálja érvényesülésének formáit. A 

kir. törvényszékre rendkivül nagy veszteség 

e Becsek távozása. Egyelőre bizony nehezen 

fogja bár ki is pótolni akár bőséges törvény- 

tudását, akár nagy munkabiró eréjét, akár 

az ő kifogástalan modorát és teljes pártat- 

lanságát illetőleg. Viszont a kir. tábla ez a 

magasabb birói testület örömmel fogadhatja 

a kebelébe, mert egy minden izében derék 

taggal szaporodik meg a testületök. Ha elő- 

léptetett birói ismerősei, tisztviselői már szer- 

dán este tömegesen keresték fel szerencse- 

kivánataikkal; tegnap pedig egész nap egy- 

mást érték a gratulánsok, melyeknek jó ré- 

szét az ügyvédek és birák képezték. Becsek 

Lajos az uj tábla biró Kolozsvárt született 

elemi és közép iskoláit is itt végezte. Ezután 

az akkor még fennállott kir. jogakadémián 

hallgatta a jogot s időközben felállittatván 

az egyetem, tanulmányait ott folytatta és 

fejezte be 1874-ik tanévben, a mikor is jog- 
gyakornoknak nevezték ki a kolozsvári kir. 
törvényszékhez. E helyen hat évig müködött, 
mint gyakornok, utóbb aljegyző, s 1880-ik 

évben bánffy-hunyadi kir. járásbirósághoz 

albirónak nevezték ki s e helyen és ebbeli 

minőségében 8 évig vagy is 1888-ig mükö- 

dött a mikor rendes birónak nevezték ki a 

kolozsvári kir. törvényszékhez, a hol mosta- 

nig állandóan alkalmazásban volt. Váltó, 

kereskedelmi és csődügyeknek volt a refe- 

rense, kisegitőképpen azonban más polgári 

perekben és telekkönyvi ügyekben is gyakran 

szerepelt mint referens s bünügyekben is 

nem egyszer kellett az ő nagy tehetségét 

igénybe venni. Nehezebb és jelentősebb bün- 

és sajtóügyekben rendszerint ő volt az egyik 

szavazó biró és számos bünügyben elnöke 

is volt az itélőtanácsnak. Ezenkivül élénk 

részt vett az ev. ref. egyházközség ügyeinek 

intézésében s mint egyik gondnoka az egyház- 
községnek nagy buzgóságot fejti ki már évek 

óta az egyház dolgainak végzésében. Uj állá- 

sát - mint értesülünk - csak pár hó mulva 

foglalja el, mert a kir. törvényszéknél - a 

mig utódját ki nem nevezik - alig helyet- 

tesitheti valaki. Mindazokhoz a szerencse- 

kivánatokhoz, melyekkel e kiváló férfiut állan- 

dóan elhalmozzák, örömmel és készséggel 

csatoljuk a magunkét is és kivánjuk, hogy uj 

állásában még nagyobb sikerrel müködjék, 

mint a hogy azt eddig tette. 

ELLENZEK. Junius 30. 

- Bontják a Hegedüs Sándor 

születési házát. Kevesen tudják, hogy a 

mai kabinet népszerü és munkás kereske- 

delmi miniszterének, a ki tudvalevően Ko- 

lozsvárt született, melyik a születési háza. 

Ezt a házat most lebontják. Nem más az, 

mint a Szentegyház uteza 12. sz. teleknek 

az „Ellenzék? nyomdája felé eső háza, a 

melyet a pinczér-egylet nemrég megvásárolt 

néhai Szentgyörgyi Imre, volt igazságügy- 

miniszteri államtitkár örököseitől és most 

lebontat. Ez a ház a Hegedüs Sándor szü- 

letése idején az ő nagyapja: Kövendi Váradvy 

János ügyvédé, egy időben a város ügyészéé 

volt, a kinek sok unokái közül csak Várady 

Aurél dr. él Kolozsvárt. A Hegedüs szülői 

sokáig laktak e házban s gyermekévei nagy 

részét ott töltötte Hegedüs Sándor is, a ki 

maig élénken emlékezik azokra a szép időkre. 

Feljegyezzük e ház lebontását az utókor 

tájékoztatásáért. 

- Klobucsár Gyöző altábornagy, 

a honvédlovasság főfelügyelője, ki pár év 

előtt Kolozsvárt müködött mint honvéd dan- 

dár-parancsnok, tegnap Kolozsvárra érkezett. 

Délután Stojnavlyevits Miklós tábornok kisé- 

retében megjelent a sétatéren is, és sokáig 

hallgatta az 51-ik gyalogezred zenekarának 

hangversenyét. Az altábornagy most inspi- 

cziáló körutat tesz, s Kolozsvárt is utjába 

ejtette, melyre mint mondja mindig igen kel- 

lemesen emlékezik viszsza. 
Néhai özv. Hegedüs Sándor- 

né alapitványra koszoru megváltás czimen 
az I. „Ferencz József iparmuzeum 24 frtot 
és Lendvay Emil az „Erdélyi" bank igazga- 
tója ma 10 frtot küldött a város polgármes- 
teréhez, mint a siketnéma intézet elnököhez. 

- A funtineli ütközet évfordulója. 

Julius 9-én a gyalui havasokon Vasvári eleste 

helyén tartandó kegyeletes cmlékünnepély 
isten tisztelettel fogja kezdetét venni. A csa- 

ta helyén tábori sátort állitanak s ott szent- 

mise tartásra felkérték Ráduly Simon fiatal 

lelkészt. Erről a muzeum a püspöknek is 

jelentést tett, jováhagyó tudomásul vétel vé- 

gett. Ráduly mint a kolozsvári tud. egyetem 

hallgatója, a kirándulók között az egyetem 

fiatalságának is egyik jeles képviselője lesz. 

Az egyetemi hallgatók különben az idén na- 

gyobb számban rándulnak ki s a kör egyik 

tagja szavalni is fog a Vasvári emlékénél. Az 

ereklye muzeum Kolozsvármegyét, a főszol 

gabirót, az erdőhatóságot és több testületet 

felkért arra, hogy a kegyeletes emlékünnep 

sikere előmozditásában közre müködjenek. 

Az ünnepélyt minden időben megtartják, 

azonban azt remélik, hogy az idő kedvező 

lesz. í 
- ismét a veszett ebek. Már már 

azt hittük, hogy a veszett kutyák csatango- 

lása egyidőre legalább véget ért. A rendőr- 

hatóság által elrendelt vesztegzár daczára 

azonban még mindig láthatók az utczákon 

szabadon csatangoló kutyák, sőt, mint most 

szemtanuktól értesülünk ma reggel a Wesse- 

lényi utczában egy veszett kutya barangolt. 

Az arra járó Konnert József nevü czipész- 

tanuló üzőbe vette, s a Felső-kereszt utczá- 

ban sikerült neki a kutyát kővel agyonverni 

Kérjük a rendőrséget, hogy a legnagyobb szi- 

gorral ellenőriztesse a rendelet végrehajtá- 

sát, mert e nélkül egyáltalán nem védelmez- 

hető meg az emberek életbiztossága. 

- Orvosi kerületek Kolozsvárt. 
Kolozsvár sz. kir. város törvényhatósági bi- 

zottsága ez évi április hó 17-én tartott ren- 

des közgyülésén 112. jzki szám alatt határo- 

zatilag kimondta, hogy a város területe or- 

vos szempotjából az eddiginél arányosabban 

osztassék fel és egyes orvosi kerületeket a 

következőleg állapitotta meg: 

Az Lső (belvárosi) kerület ker. orvos : 
dr. Scheitz Vilmos) magában foglalja az 

egész belvárosi városrészt, továbbá a II-ik 

(kölközép külmagyar) kerületből a Feleki-, 

Vajda-, Lovag-, Szénatér-, Agyagdombi- s az 

ezzel kapcsolatos mellék utczákat; a IV-ik 

(külmonostor-külszén) kerületből a Fürdő-, 

Linczeg-, Patak-, Sétatér-, Páris-, London, 

Külsőszén-, Majális-, Görögtemplom és Kül- 

torda utczákat és végül a III-ik (kétvizközi) 
kerületből a Külsőszappan és Nagymalom- 

utczákat. 
A II-ik (külközép-külmagyar) kerület 

(ker. orvos: dr. Tompa János) magában fog- 
ljalja a külközép és külmagyar városrész többi 
utczáit, továbbá a III-ik (kétvizi) kerületből 
a Pap-, Krizbai-, Ágoston-, Berek-, Uj-Berek-, 
Porond-, Lázár-, Eperjes-, Apor-, Csertörő-, 
Csermalom-, Füz-, Árok és a Szamosközi 

utczákat. 

A III-ik (hidelvei és kétvizközi) kerület 

(ker. orvos: dr. Veress Lajos) magában fog- 

lalja az egész hidlvei városrészt ide értve a 

Hóját és Kardosfalvát is, továbbá a kétviz- 

közi kerületből még a Széchenyiteret-, a Ká- 

dár-, Major-, Lőrincz-, Nagyszamos-, Hosszu-, 

Puszta-, Wesselényi-, Kis-szamos, Dézma-, 

Dézmacsür-utczákat és végül a Baromvásár- 

teret. 

A IVAk (külmonostor-külszén) kerület 
(ker. orvos dr. Pataki Jenő) magában foglal- 

ja a külmonostor-külszén városrészekből még 

fönmaradt utczákat a Házsongárdnak a Kert- 
utczától felfelé eső részét és végül az egész 
kolozsmonostori városrészt. 

Midőn az orvosi kerületek ezuj felosz- 
tásáról az érdekelt közönséget értesitjük, 
egyszersmind tudatjuk, hogy e határozat ez 

évi julius hó 1-étől kezdődőleg fog életbe 
lépni. 

Kolozsvár szab. kir. város Tanácsának 

1899. junius 23-án tartott üléséből. 
Szvacsina Géza 
polgármester. - 

- Mulatság a Fellegvárban. A 
Kolozsvárt állomásozó katonaság tisztikara 

már a kellemetlen idő miatt többször elha- 

lasztott diszlövészettel kapcsolatos nyári táncz- 

vigalmát a Fellegvárban holnap - szomba- 

ton tartja meg. A czéllövészet délután 5 

órakor, a hangverseny délután 6 órakor, a 

tánczvigalom pedig este 8 órakor veszi kez- 

detét. A mulatságra polgári körökből is sokan 

készülnek. 

- Kerékpáros kirándulás. Az E. 
K. E. kerékpáros osztálva tegnap is megtar- 

totta rendes vasárnapi kirándulását. Ez uttal 

Kolozsra rándultak ki. A szép idő kedvezett 

a kirándulásoknak, melyet Bittó Rezső ve- 

zetett. 

Beteg orvos. A belvárosi kerület 

derék orvosa: Scheitz Vilmos dr. hetek óta 

beteg. Mint részvéttel értesülünk, tüdőgyu- 

ladásban van s bár baja nem veszélyes, még 

pár napon át ágyhoz fogja kötni. A kitünő 

fiatal orvost kartársa Pataki Jenő dr. gyógy- 

kezeli és ő helyettesiti a keröleti orvosi te- 

endőkben is. Scheitz dr. patienseinek szé- 

lesköre mélyen fájlalja a fiatal orvos beteg- 

ségét és hőn óhajtja mielőbb felgyógyulását. 

- Az első utjelzés. Az E. K. E. 
müszaki bizottsága tegnap délután Melitskó 

Frigyes elnök vezetésével megkezdette Ko- 

lozsvár határában az utjelzéseket. A bizott- 

ság a munkálatát a feleki utról kiindulólag 

a Bükk erdőben kezdte meg és folytatta 
egészen az Árpád (Hiána) csucsig. A jelzés 

bevégezte után az Árpád csucson kedélyes 

turista lakoma volt, melyen a résztvevők 

pohárköszöntőkben éltették a bizottság fá- 
radhatatlan elnökét, Melitskó Erigyest és 

buzgó előadóját Fodor Jánost. A bizottság 

munkálatának az az eredménye, hogy most 

már vezető nélkül is ellehet jutni a gyönyö- 

rü kilátást nyujtó Árpád csucsra, honnan a 

tordai hasadék s a Székelykő, valamint a 

környező szép hegyek gyönyörüen látszanak. 

A bizottság a feleki uton a kiindulási pontot 

jelző táblával látja el. A kirándulásról a ti- 

zenkét tagu társaság este 10 órakor érkezett 

vissza Kolozsvárra. A munkálatokat a bizott- 
ság egész nyáron kirándulásokkal kapcsola- 

tosan folvtatja. 
- A pécsiek kirándulása. Julius 

9-én indulnak el Pécsről a Mecsek-Egyesület 
tagjai, hogy az Aldunán keresztül Erdélyt is 
megtekintsék. Karánsebesről kocsin mennek 
Hátszegre, innen tovább Petrozsényba, Vajda- 
Hunyadra, Dévára, N.-Szebenbe, Vizaknára, 

Fogarasra, Brassóba, S.-Szt.-Györgyre, Elő- 

patakra, Málnásra, Tusnádra, Csik-Szeredába, 

Homoródra, Sz.-Udvarhelyre, Segesvárra, N.- 

Enyedre, Toroczkóra, Tordára és Kolozsvárra 

rándulnak. A nagy kirandulást az E. K. E. 
irányitja és Kiss József, a Mecsek-Egyesület 

titkára vezeti. A kiránduláson többen kerék- 
páron vesznek részt. 

- Uij tanitók. Az állami tanitóképző 
intézet tanképesitő vizsgálatai bevégződtek. 
Az eredményt tegnap délelőtt hirdette ki 
Kozma Ferencz kir. tanácsos tanfelügyelő. 
E szerint 16 jelölt közöl ötön jeles, tizenegyen 
jó tanitói diplomát állitottak ki. Ugyancsak 
ez alkalommal énekvezéri (kántori) gyakorlat 
vitelére 7 növendéket kitünően, 4 növendéket 
jelesen képzettnek itélt a tanári kar. Az is- 
kolai évet is berekesztő ünnepélyen Kozma 
Ferencz elnökölt, ki is a határozat enunczi- 

álása után lendületes beszédet intézett az uj 

tanitókhoz. 
- Végrehajtók uniformisa. Az 

adóhivatal uj szabályzata uj uniformist ir elé 

a kolozsvári adó végrehajtóknak. E nem kel- 

lemes szerepet betöltő hivatalnokoknak elég 

lett volna valami fel nem tünő egyszerü jel- 

vény, de a közönségre való tekintettel az 

egyenruhát sem kifogásoljuk. Az a haszna 

meg van, hogy a közönség messziről az ut- 

czán rájuk ismers bezárkozhatik előlük. Azt 

hallottuk azonban, hogy olyan uniformist ter- 

veznek részükre, mint a bank szolgáknak van, 

galléron monogrammal. Mi azt nem tartjuk 

helyesnek. Ha már uniformisba bujtatják, te- 

gyenek a gallérra rosettát, ezüstzsinort, mint 

a rendőrbiztosoknak; a végrehajtók nem 

szolgák, hanem vizsgára kötelezett, értelmi 

erőt igénylő munkát végző alkalmazottak. 
- Hangverseny. A Marosludasi müked- 

velők vonós zenekara folyó 1899. évi junius hó 
8-án a „Tolokán vendéglő nyári helyiségében jó- 

tékonyczélű tánczmulatsággal egybekötött zártkörü 
hangversenyt rendez. 

- Egy piárista kilépése. Temes- 

váról irják: A temesvári kegyesrendi háznak 

tegnap óta szenzácziója van. Popini Alhert 

dr., a r. kath. főgimnáziumba a magyar nyelv 

és irodalom tanára, a rendből való kilépését 

bejelentette a ház rektorának. A régóta szár- 

nyaló hir igy megvalósult és legközelebb egy 

Hymen-hirrel nyer csattanót. A rendből kilépett 

szerzetes immár a belvárosi plébániának 

is bejelentette aposztatáját, hogy azután föl- 

cserélje könnyü szerrel azt a hitet, melynek 

fölkent papja volt. Popini régóta tagja a 

piarista rendnek és a jövő iskola-tanévvel im- 

már a nyiregyházi lutheránus gimnáziumnál 

nyert alkalmazást. Hir szerint egy aradi le- 

ányt vesz nőül. 

- Malicia. ggszüz: Lássa, Korom- 

pai ur, a papám minden születésem napján 

jegy gyürüvel vagy karperecczel lep meg.- 

Korompai : Mit nem mond-akkor Ön nem- 

sokára egy ékszer-boltot nyithatna ! 

- Elveszett látcső. Egy látcső a bel- 
király-utcza főtér Unió és Sétatér utczában 

elveszett; megtalálója kéretik azt a honyéd 

kerületi parancsnokságnál hol jutalomban 

részesül átadni. 

Főszerkesztő; 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARY MIHÁLY. 

Mulatság. 
A kolozsvári „Máv. olvasó- és dalkör" f 

évi julius hó 2-án, kedvezőtlen idő esetén julius 

hó 9-én a „Hója" erdöben saját alaptőkéje gya- 
rapitása végett kettős zenekar közremüködésével 
kirándulást rendez, melyre a t. közönség becses 

figyelmét ez nton is felhivja a rendezőség. A 

pátyaudvartól a t. kirándulók részére dijmentes 

külön vonat áll rendelkezésre, mely d. n. 3 óra 

30 perczkor indul. Iszlav Márton karmester ur 
vezetése alatt a máv. dalárda is közre fog mü- 
ködni. Fedett helységről gondoskodva van. Jegyek 

előre válthatók a N. utcza 86 a. sz. a helyiségben. 

A rendező bizottság. 

Gazdaság. 
Állami ménlovásárlás. A földmi- 

velésügyi miniszter felhivja mindazokat a 

a tenvésztőket, kiknek három és félévesnél 

idősebb, de a nyolczadik évet még meg nem 

haladt korua ménlovai vannak és ezt eladni 

óhajtják, hogy ebbeli szándékukat 50 kros 

bélyeggel ellátott beadványban legkésőbb 

augusztus 10-éig a minisztériumnál jerentsék 

be. Az eladandó mének a bejelentések mér- 

véhez és a bejelentők lakhelyéhez képest, 

ugy, mint a mult évben, ismét ezen közpon- 

tokon fognak bizottságilag megszemléltetni 

és a vételár tekintetében létrejött egyezke- 

dés után azonnal megvásároltatni és átvé- 

tetni. 

Szerkesztőségi üzenet. 

S. és W. uraknak. Sz. Udvarhely. 

A beküldött két közlemény mai lapunkra ké- 
sőn érkezett be. Holnap közre adjuk. 

Gabona árak. 
A mai hetivásáron a gabona árak a követ- 

kezők voltak : 

Buza métermázsánként 8 frt 50 kr. 9 

Rozs ; 6,0 

Zab . 4. (5 

Árpa , 5, 50 ,6 

Kukoricza 4, 30 , 40 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

A Dreyfus-ügy. 

Páris, jun. 29. 

Hadamard, Drevfusné fivére, a Fi- 
garó-ban megczáfolja azt a hirt, hogy 
a Drevfus család a per befejezése után 
a külföldre szándékozik visszavonulni 
és kijelenti, hogy a család Francziaor- 
szágban marad. 

Drevfus partraszállásának helyéről 
és napjáról még mindig igen ellentétes 
hirek hallatszanak; mégis azt hiszik, 
hogy Dreyfus ma vagy legkésőbb hol- 
nap meg fog érkezni. 

A Journal szerint Gallifet hadügy- 
miniszter ujból fel akarja venni Picauar-t 
a hadsereg kötelékébe. 

Belgium és a forradalom. 

Budapest, junius 30. 

Egy estéli lap tudósitása szerint 

Brüsszelből kerülő uton az a hir érke- 

zett, hogy a királyi család menekülni 

akar Bécsbe. 
A tegnapi 

miniszterelnök biztosította a királyt, 

hogy a rendet minden áron helyre 

állitsák. 
A király a kifogásolt törvényja- 

vaslatot nem akarja vissza vonni, 

A mint ennek hire futott a tömeg 

bejárta az utczákat folyton azt kiabálta : 

Vesszen a király, éljen a 

forradalom! 
Remélik, hogy a király belátja 

a veszélyt s elbocsájtja a jelenlegi kor- 

mányt. 
Brüssel, jun. 30. 

A tegnapi zavargásnál kétszer lőt- 

tek a rendőrök. 
Először agyonlőttek 2 embert, meg- 

sebesitettek huszat. Másodszor ujra 

agyonlöttek hét és megsebesitettek egy 

csomó embert. 

A zavargás ma reggeli 2 óráig tartott. 

Ket ujságirót veszélyesen megse- 

besitetek. 

Az uj belügyminiszter. 
Budapest, junius 30. 

Berlinből sürgönyzik: 
Vilmos császár magához hivatta 

Bizmark Herbert grófot. 
Valószinüleg belügyminiszterré fogja 

kinevezni. 

minisztertanácsban a 

NYILTTÉR.) 

Helyreigazitásul. 
Nyilatkozat. 

Az „Ellenzék" folyó évi 184. számában a 

„Nyilttért rovatban megjelent „Nyilatkozatokat, 

melyek neveink közlésével akarnak a nagy közön- 

ségre hatni Bede Károly érdekében, magunkénak 

el nem ismerjük, azok tartalmával egyet nem ér- 

tünk: s kijelentjük, hogy ily tartalmu nyilatkoza- 

tokat alá nem irtunk, sőt mint birói itéleten ala- 

puló igazságokat az „Ellenzék 106, 107, 110, 

111 és 112. számaiban megjelent közleményeket 
mi is megerősitjük. 

Papolcz, 1899 év junius hó 15-én. 
Csorja Dénes Nagy Lázár 
Földes Ferencz Nagy Imre 
Fejér Antal Csorja Ferencz 
Szabó György Kiss Mózes 
Bede Mózes 
Csorja Ilyés 
Földes János Nagy Antal 
Nagy Zsigmond Fejér József. 

Alólirt községi előljáróság hivatalos hivség- 

gel tanusitja, hogy a fenti nyilatkozatot kiállitó 
egyének mindenike sajátkezüleg irta alá. 

Kelt Papolczon, 1899 évi junius hó 15-én. 
Imreh Mózes Bede Ferencz 

kjző. kbiró. 

Nagy Sámuel 
Nagy Antal Dániele 

P.H. 

Ujabb nyilatkozat. 

Az „Ellenzék 134. számában a Nyilttér" 

rovatban II. szám alatt megjelent nyilatkozatot, 

mely egy pár egyszerü ember aláirásával akarja 

e lap 106,.107, 110, 111 és 112. számaiban meg- 

jelent igazságokat „koholt hazugságnak" és „bru- 

tális rágalomnak" minősiteni, alá nem irtuk, sőt 

kijelentjük, hogy Bede Károlyra e jelzők alaposan 

ráillenek. 

Papolez, 1899 jun. 18.. 
Csorja Dénes 
Csaja Ilyés 
Fejér József 
Földes János. 

Alólírott községi előljáróság hivatalosan ta- 

nusitja, hogv fenti nyilatkozatot kiállitó egyének 

mindenike által sajátkezüleg irták alá. 

Kelt Papolczon, 1899 jánius hó 18-án. 
Imreh Mózes Bede Ferencz 

kjző. p. H. kbiró. 

Ime ttsztelt olvasó közönség, egy egyed, ki 
Bede Károly névre hallgat, nehány egyszerü szé- 
kely aláirásával, kik az „Ellenzéket" soha sem 

látták, annál kevésbbé olvasták, s igy tudomásuk 
sem volt, hogy ott Bedéről miféle igazságok je- 
lentek meg, önmagáról „erkölcsi bizonyitványt"(1) 

állit ki, leiratván neveiket ezen embereknek „bi- 

zonyos papirra" „különféle hazugságokkal, hogy 

azután czéljaira felhasználhassa önként és szaba- 
don. Bizony a „szégyennélküli arczátlanságnak" és 

az „erkölcsi elzüllöttségnek" megmérhetetlen nagy 

foka szükséges ahhoz, hogy egy ilven individum 

„erkölcsösé(1), jellemes (1), igazságszerető (.) és a 

"közügy szolgálatában" álló valaminek jelentse ki 

önmnagát" (1) akkor, midőn azok oly távol álla- 

nak tőle, mint Makó-Jeruzsálemtöl. Bede uram! 

Bede uram ! birói itéleteket, megtörtént és folya- 

matban levő dolgokat nem lehet letagadni, ha 

még olyan „vastagbörü piaczi légy" is valaki. 

Fennti nyilatkozatok közlését tisztelettel 
kérjük: 

Papolcz, 1899 junius hó 26-án. 

Bede Ferencz Imreh Mózes 
birtokos és közs. biró. birtokos kjegyző. 

Kelemen György Hajdu József 
birtokos. II. esküdt. 

Kaszó András 
nyug. megy. állatorvos és földbirtokos. 

Imre Sámuel Kiss Gyula 
földbirt. postamester. 

Molnár Gábor Imreh Albert 
tanitó. II. é. mérnök. 

Kelemen Antal 
birtokos. 

Mindezek után alólirt kijelentem, hogy az 

„Ellenzék 106, 107, 110 és 111 számaiban meg- 

jelent s Bede Károlyra vonatkozó minden állitá- 

sáért a felelősséget bárhol és bárkivel szemben 

elvállalom, azok valódiságáért jót állok, s a kije- 
lentett sajtópert örömmel várom - azonban vele 

hirlapi polemiát folytatni nem fogok, irhat bármit, 

arra reflectálni tiltja önérzetem, mert abba az 

„erkölcsi pocsolyába" melyben ő él, leereszkedni 

nem akarok, onnan őt kiemelni semmi kedvem. 

Különben nemsokára megnyilik előtte az igazság- 

szolgáltatás „iskolájának" ajtója, hol viselt dol- 

gainak jutalmát fogja élvezni az idők sorrendjén. 

Papolcz, 1899 junius 26. 
Veres Károly 

papolczi ref. lelkész. 

sz. alatti üzletemet teljes 
feloszlása miatt 

az összes kész féri, fiu és gyermek ruhákat, 

kalapokat, bel- és külföldi gyapju szövete- 

ket a helyi tek. főkapitányságtól 8748-1899. sz. 

a. engedélyezett. : 

Végeladás utján, mig a készlet tart 30, 
40 és 50 százalékkal rendes áron alól teljesen 

kiárusitom. 

Főtér 16. 

A tulajdonos. 
Főtér 16. sz. 

Dr. SZOMBATHELYI GÁBOR 
egyetemes orvosdoktor, 

külföldi tanulmányutjáról hazaérkezvén, 
vizgyógyászatát a „Diána" fürdőben 

1-2. 

megnyitotta. 
Rendelés d. e.: 8-10-ig 

d. u.: 4-5-ig. 
Prospektus kivánatra bérmentesen. 

E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk.
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Kolozsvárt, 1889. ELLENZEK Juwus 30 

tagy estemon gan emesokazssezte emsna e assstossmeseaszcszoezoyaokekeza 

491. 1899 588. 1-1. 

Árverési hirdetmény 
Alulirt birósági végrehajtó z 1881. évi LX. t. cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kér. törvényszék 1899 évi 5887 számu 
Sürgönyczim: 

végzése következtében dr. Őtvös Lajos ügyvéd által képviselt Tamásovfszky í x 

György javára Rencze József ellen 710 foriut és jár. rrejéig 1899 evi május hó Bernáth gépraktir ere par I1e V eg en a 1 1 Selrn 1 m 

19. foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 822 frt 50 krra be Kolozsvárt. . ; r Telefon 412. 

csült égetett téglákból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 
; k .... 

á . ; mig meg nem nézte az uj 1899 évben érkeztek, és sok czélszerü ujjitásokkal ellátott BEL- 

végzés foyán s enne 4 évi május hó 1. napló felülmul minden képzeletet, ugy csinossága, mint finom anyaga és könnyü hajtásánál fogva 

járó 69/, kamatai és eddig összesen 78 forint 75 krajczárban biróilag már meg- Hivez ; 1 - azért a. e 

állapitott költségek erejéig - Gyaluban - a foglalás helyszi- vem kevés haszon és nagy forgalom atétt a legfisomabb augol aczólbói készült ! alósú 
ndő : leée 1899 y Hus hó 14 0g k délelőtti ! yszl kerékpárokat felszerelve, azonnali fizetésnél 130 frttól 260 forintig, 2 üléssel, női vagy férfi 

el kitüz it e 11 us . napjáha óloló il0, órája részére 250 forinttól 380 frtig, 3 kerekü csomagszállitásra alkalmas 300 frtért, és az angol 

ö 1 . eti k ós E 1881 ely ayoos i et ; B. S A. láncznélkülieket 1I30 - 200 frtért adom; az anyaghibákért 2 évi kezességet vállalok: 

b a taa ett az 1 többet A rő t te 1 sz takati az igen t. vevőimet, ugy hölgyek mint urakat saját gépeimen, kényelmesen berendezett nagy 

en készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becs ron alul is elfognak adatni. zárthelyü kerékpár iskolámban dijtalanul, másokat pedig 5 frt dijért tanitom meg kerékpározni 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felül foglaltatták : é ezai k tali 

és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX trv.-cz Raktáromon vannak az összes kerékpárok részel, azo teljes felszerelései, sokféle ace- 

102. §-a értelmében ezek javára is e rendeltetik. 
tylén lámpák, Ca cium Carbid zárt kisebb nagyobb dobozokban, belső és külső gumik eső kö- 

Kelt Kolozsvárt, 1899 junius hó 27. napján penyek stb. stb. 
Kerékpárokat kölcsönbe is adok, órára, napra, vagy heti használatra megállapodás szerint 

a használt kerekeket becserélem, vagy magveszem és adok is el. 

Nagy raktárt tartok Singer, Családi, Médium, Titania, Minerva, Gritzner kis és nagy 

körhajós, Howe, Cilinder, Viktoria himző és harisnya kötő gépekből. 

A nagybecsü vevőimet himezni és kötni is megtanitom. Az összes raktáromon levő árukat u. m. számtalanfajta uti és verseny kerékpárok, varrógépek, külön- 
á " 

E T t e s 1 t é 8 ! éle hinta és játszó gyermekkocsik, tricziklik, 4 éves kortól 12 évesig havi kis részletfizetés ellenében adom. 

Áuuimért 5 évig szavatolok, meg nom felelés esetén, azonnal kicserélem. 

Egyidejüleg felhiívom a n. é. közönség becses figyelmét a szakszerüen berendezett kerékpár, varrózép, mechanikai
 javitó műhelyemre, hol minden javitandót. 

a legkényesebb igényeknek megfelelően (mailirozva, nicke
llirozva) gyorsan és jutányosan elkészitem. 

FPiger János 
kir. bir. vghajtó. 

/ 

Axrról értesültem, hogy három évtizeden át a legnagyobb közmeg- 

elégedésre müködő és a legdsztingváltabb izlést is kislégitő butorraktá 

romban és műhelyemben ügyeim rendezéséhez szükséges rövid szünetrt 

többen, kenyérszerzésrs irányuló roszindulatu koholmányokkal ama hiresz-
 Minden e szakmára irányuló kérdésre felvilágositással és kivánságra képes árjegyzékkel szolgálok. 

talésokre hasznáták fel, hogy a régi 30 éves müködésem teréről végleg A n. é közön-ég további becses pártfogását kéri Bernáth E. Sándor 

visszaléptem, nyugalomba vonu'tam, dolgozni már teljesen képtelen va- 15. 11-00 
varrógép és kerékpár kereskedő Kolozsvárt vashidnál 

; g ] p 1 
gép ! 

gyok, muukát többá fel sem vállalok. Minthogy kiváló izlésemről és pe- , per- Mechanikai mühelyemben egy jó családból való fia tanulónak felvétet
ik. 

dan munkámról külföldön elismart nevemet megrontani másképen - p.. 

versenymunkával - nem voltak képasek, mindezt csak szért hiresztelték 

és birssztolik ma is, hogy helybaii és vidéki régi vevőim, a kik minden- 

kor kizárólag ongemet voltak kegvesek becsex megrendelésükkel kitün- 

tetai, üzletemből e szünet alatt elszokjanak. 
Éppon ezért az igazságnak, előkelő vevőimnek és a magam önérze- 

ténak tartozom e tendentiózus rágalmak demontálásával. A mit sietek is 
tonni ama fiszteletteljes kérés á tat, - hogy sziveskedjenek személyesen 

meggyőződni egy próbarendelés által az összes állitások ellenkezőjéről - 

mely alkalommal befog bizonyosodni, hegy képes vagyok pedanteria, pon- 

tosság, tisztaság, tartósság, izlés jutányosság tekintetében varsasnyezni a 

hazsi és külföldi legelőkelőbb czégekkel éppen ugy, mint eddig, sőt nyu- 

godt lelkiismerettel állithatom, hogy ezentul még sokkal inkább. 

Azonban nabogy félreértessem. Nem dicsekvésképen teszem ezt az 

ajánlatot, hanem a félrevezetett nyilvánosság felvilágositásául. 

Ezek után van szerencsém jól ismart czégemet iamét nagyrabecsült 

jéindutatukba ajáulani, különösen nj berendezések, garniturák kibővitése, 
bavonása, mindonnemü javitása, átalakitása, vagy becserélése tekinteté- 

ből. Ugyszintén bátorkodom felhivni becses figyelmüket uj, vagy régi 

butorokat „moly mentesitő" preparatumomra, melylyel több évi módosi- 

tás után a legbi-tosabb eredményt értem el. 
Becses megre: delésüket kérve maradok kiváló tisztelettel 

415.14-" Duchony János és fia. 

gyógyfürdén, 
melynek több kiállitásomn kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai á

ltal a 

világ legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelenmtetett k
i: 

az évad május hó 15-étől szeptember hó végéig tart. 
ségekben bizonyultak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál. gyomorégés s 

a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, rásztkor és ked-ly- 

korban, idegbajokban, máj és lépdaganatokban, az epe kivezető csövein k hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, f jlődési sápkorban sz ezen 

alapuló hószám zavarokban és különösen vérszegénységi állapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban kezdődő hugy- és fővénykő lerakodás 

a hugykóképződé eknél, a méh idült tömü éseinél, dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben. angol korban, köszvény és csuzbajok. 

Az ásványviz használataival kapcsolatosan ujonnan berendezett meleg- és hideg ásványviz fürdők, hidegvizgyógymód, massage áll az zt 

igénylők rendelkezésére. 
Vaun orvos. gyógytár, távirda posta 600 szoba áll a közönség rendelkezésére napi ár 80 krtól fennebb, szobák árai május I5-étől julius 

lig és augusztus I5 től szeptember I5 ig 30 /, al olcsóbbak. Van 5 vendé
glő, melyekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

Szórakozásul vannak parkok, erdei sétányok olvasó, zongora- és társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 

bálok s kirándulások; ugyszintén ege elsőrangu czigány zenekar. 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen lakásban és gyógydijment
esség en részesülnek. 

A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut állomáson szállanak ki, honnan 1 óra távolságra eső Előpatak magán- és társas ko- 

cik szállitják a gyógyvendégeket, társas kocsin, ha csak egy személy jelentkezik 2 frt, több személynél személyenként 1 frt 30 kr. fizetendő Egy ma- 

Ez ásványvizek különös-n a köetkező biteg 

Elsőrangu életbiztositó-társaság 
a megye és vidéke részére vezérügynökséget és ügynökséget 

szervez. 

Ajánlkozók szivest edjenek ajánlataikat „Jövedelem jelige 

alat Fischer J. D. hirdetési irodájába Budapest, Zsibárus-u cza 

7. sz. küldeni. 589. 1-1. 

Huülföldi téke 
keres elhelyezést: 

magyarországi birtokokra, bérházakra, gyárakra 
és 

ipartelepekre, kiválóan előnyös feltételek mellett. 

Továbbá: részvény ársaságok, h. érde ű vasutak, bányavállalatok 

financzirozása. 

Megkeresések minden nyelven intézhetők a Syndicatus 

gánkoc i dija 8 frt - Ezen korsikra jegyek a földvári állomásfőnöknl válthatók. 

Minden megkeresére utasitást és felvilágositást készséggel ad 

Előpatak 1899 május hó. 

470. 7-20. 

A fürdőiga zgatóság. 
eg 

tirtáráboz: Mr. Joseph de Jessenice Paris, 75. rue m 

Faubourg St. Denis, 75. 5814. 2-10 n 4 

; a ryr 
TESSITORI és GURISATTI öen TÁ 

; Y DEZSŐ és TARSA. Jókai-utcza 4. sz. - Telefon 176. 

Nagy-utcza 27. szám. FERENCZ EsA 

z ! ; pe Megbizásból közvetit: Keresünk: épületekkel kedvező feltételekkel haszonbérletre 

Fel állalnak: Granitto, Terrazzo, Betonirozások, Csa- .. ldas bi zenbérletr Egy 300 holdu birtokot a mezőségen megvételre 
é . MA, Birtok vétel és eladást 200 holdas birtokot haszonbérletre gy g g ! 

tornázások, Szökőkutak, Beton hidépitések, Aszfaltirozások, Birtok bérletet 2000 holdas birtokot megvételre Egy 160 holdas birtokot vasut mellett, szép 

Beton alapozások, Cement és Mozaik-lapokkali kövezések, Gazdasági termnyek értékesité ét 6 800 holdas birtokot fir administracióra épütetetk 00 frtot őt ebzásr 

Épitészeti diszitmények gypsz, cement- es műkőből stb Gazdasági haszon állatok értékesitését Teb kisebb nagyobb fenyő és tölgyerdőt ki. 50 90 é ves eyeror A 

aktá artanak: é i ind zdasági gépe közök é agok bevá aszrálásra 

szin es nagys an. ; i ; ék . jékletekkel leh tőleg kerttel megvételre használva 

elszigetelő lemez, Csatorna csövek, Portland és Roman- Gazdasági nyerstormények értékesitését Nagyobb mennyiségü száraz egészgéges szénát Egy kolozsvári több évre biztositott bérjöve- 

cement, Fösz (Gvpsz) s"b. 472 8-I. Mátrágya baverzóst eszközlését 4000 mm. tengerit azonnali és későbbi szál- delmi nagyobb zat megvételre 

! 1 ezáta Jelzálog kölcsön eszközlését . frtért. 

Cazdasági üzemtervek, elszámolás, leltározás Ajánlunk: 

stb. elkészitését és felülvizsgálatát, melyeknek l Egy 1600 holdas birtokot jó jövede mü ma- 540. 8-21. 
i 

gyors. pontos ás méltánvos kiviteléért szavatol. 1 lommal komlótarmalássol. szoszgyárhoz alkalmas 

THE PREMIER CYCLE C LT. 
Cillmanun, Merbert Cooper.) 
- - GYÁRTELEPEK 

CoOVvNTY EGER Do00s 
Angolország. Csehország. Németország. 

Besztercze-Naszódmegye. 

ggy- Az évad Jlunius I5-étől Szeptember hó végéig tart. 

Állomás Resztereze 530 méter a tenger felett. Po
sta- és távirda Ó-Radna. 

A 

PREMIER- 
kerékpár 

24 évóta 

... Kies, szóép hegyes vidéken, szabad szóntartalmu vize üdülőknek légző és
 emésztő szervi bántalmakban 

el soren dü menvedőknök igen ajánlható. 
Tisztelettel van szerencsépe a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a fevtn

evezett fürdőt ez idényra ha- 

gyárumány! E szonbérbe k vattem és főtörekvésem lend a n. érd. fürdő vendégeimet olcsón jó erdélyi koszttal és tisztán kezelt zamatos 

Egyedüli raktára: tiszta borokkal ellátni. : 

é ; Szoba árak 30 krtól feljebb, meleg fürdőjegy 40 kr., hidegfordő 10 br. 

Tauffer Ferencz Utódánál Minden megveresésre utasitással és felvilágositással készséggel szolgál Pfeuffer Ágoston 
haszonbérlő. 

KOLOZSVÁRT 63. 4-4. 

A 3 . : *A .. 

Ny. üagyor hály nyom ájátan a rsvírt. 
; 


